


每件 Per Piece

22

冷，热头盘
Cold & Hot Appetizers

四川口水鸡

Sichuan Poached Local Kampong Chicken in Chilli Oil

盐⽔鸭

Nanjing Salted Duck

秘制卤水鹅肝豆腐

Marinated Foie Gras, Beancurd

蒜⾹海蜇头海葡萄⻜⻥籽

Chilled Jellyfish, Okinawa Sea Grape, Flying Fish Roe, Minced Garlic

18

⼿拍⽇本⻩⽠

Chilled Japanese Cucumber with Minced Garlic

18

椒盐⾹酥多春⻥
Crispy Norwegian Shishamo with Salt and Pepper

18

⻩⾦脆炸鲮⻥⽪

Crispy Dace Fish Skin with Salted Egg Yolk

18

价格需加收服务费和政府消费税。如果您有任何特殊的饮⻝要求或⻝物过敏，请通知我们的服务⼈员。

Prices are subject to 10% service charge and prevailing Goods and Services Tax.
Please notify our service associates if you have any special dietary requirements or food allergies.

每份 Per Portion

22

22



汤类
Soup

红烧鲜蟹肉蛋白金丝燕

Braised Imperial Bird's Nest with Fresh Crab Meat, Egg White

每位Per Person

128

花胶干贝五指毛桃炖有机澳洲排骨汤

Double-boiled Hispid Fig Root Soup, Premium Fish Maw, 

Conpoy, Australian Pork Spare Rib

68

花胶蜜瓜炖波士顿响螺汤
Double-boiled Premium Fish Maw, Rock Melon and Boston Conch 

Soup

68

冬⾍草鲜淮⼭鲍⻥炖鸡汤

Double-boiled Cordyceps, Fresh Chinese Yam, 

Dalian 8-Head Abalone in Local Farm Chicken Soup

48

菊花干贝竹笙蜜枣炖猪展汤

Double-boiled Chrysanthemum Soup, Conpoy, Bamboo Pith, Honey Date, 

Pork Shank

32

粤式滋补老火炖汤

Double-boiled Cantonese Soup of the Day

18

海鲜酸辣羹

Seafood Hot and Sour Soup

20

蟹肉粟米羹

Sweet Corn Soup with Crab Meat

18

价格需加收服务费和政府消费税。如果您有任何特殊的饮⻝要求或⻝物过敏，请通知我们的服务⼈员。

Prices are subject to 10% service charge and prevailing Goods and Services Tax.
Please notify our service associates if you have any special dietary requirements or food allergies.



海味
Dried Seafood

红烧澳洲10 头⼲鲍

Braised Australian 10-Head Dried Abalone

每位Per Person

598

红烧新⻄兰2 头鲍⻥⽺肚菌

Braised Australian 2-Head Abalone with Flower Mushroom

138

红烧南非6 头鲍鱼伴花胶皇

Braised South African 6-Head Abalone, Premium Fish Maw

118

关东辽参伴百花脆海参
Kanto Superior Sea Cucumber, Africa Sea Cucumber with Minced 
Shrimp

108

黄焖花胶扣海参

Braised Premium Fish Maw with Africa Sea Cucumber

柚子酱冰菜鲜果沙律8 头鲍鱼, 卤水鹅肝

Dalian 8-Head Abalone, Sustainable Crystalline Ice Plant Salad with Yuzu

Dressing and Braised Foie Gras

48

108

价格需加收服务费和政府消费税。如果您有任何特殊的饮⻝要求或⻝物过敏，请通知我们的服务⼈员。

Prices are subject to 10% service charge and prevailing Goods and Services Tax.
Please notify our service associates if you have any special dietary requirements or food allergies.



港式烧味
Hong Kong Style Roasts

半 / 只

Half / Whole

粤式烤西班牙乳猪

Roasted Cochnillo Suckling Pig

每份 8片 / 只

Portion (8 slices)  / Whole

北京烤鸭

Crispy Peking-Style Duck with Traditional Condiments

68 / 118

粤式脆皮烧鸭

Cantonese Roasted Duck

58 / 98

每份 Per Portion

蜜汁伊比利亚叉烧皇

Barbecued Honey Glazed Roast Iberico Pork Skirt

58

脆⽪烧腩仔

Crackling Roasted Australian Pork Belly

22

烧味双拼

Barbecued Duo Combination

68

烧味三拼

Barbecued Trio Combination

88

花雕飞天鸡

Baked Local Kampong Chicken with Chinese Wine Hua Diao

38 / 68

价格需加收服务费和政府消费税。如果您有任何特殊的饮⻝要求或⻝物过敏，请通知我们的服务⼈员。

Prices are subject to 10% service charge and prevailing Goods and Services Tax.
Please notify our service associates if you have any special dietary requirements or food allergies.

108 / 438



生猛游水海鲜
Live Seafood

老虎虾 Tiger Prawn

顺壳鱼 “Soon Hock”

法国多宝鱼 French Turbot

东星斑 “East Star” Grouper

红斑鱼 Red Grouper

苏格兰竹蚌 Scottish Bamboo Clam

斯里兰卡肉蟹 Sri Lankan Crab

波士顿龙虾 Boston Lobster

红曹鱼 Local Red Snapper 

本地金目鲈 Local Seabass

(一天前预定 Pre-order 1 day in advance)

忘不了 Empurau

加拿大象拔蚌Canadian Geo Duck Clam

澳洲龙虾 Australian Lobster

价格需加收服务费和政府消费税。如果您有任何特殊的饮⻝要求或⻝物过敏，请通知我们的服务⼈员。

Prices are subject to 10% service charge and prevailing Goods and Services Tax.
Please notify our service associates if you have any special dietary requirements or food allergies.

市价
Market Price



家乡海鲜⼩炒
Seafood

鲜虫草花云耳红枣蒸金目鲈

Steamed Sliced Local Sea Bass, Cordyceps’ Flower, Black Fungus, 

Red Dates

每份Per Portion

38

京葱海参火腩智利鲈鱼煲

Claypot Chilean Seabass with Sea Cucumber, Roasted Pork 

Belly and Chinese Leek

58

蒜香西兰花苗炒北海道带子

Sauteéd Hokkaido Scallop with Broccolini, Minced Garlic

48

江苏咸鸭蛋皇爆虾球

Crispy Prawn, Premium Salted Duck Egg Yolk

38

头抽炒⽣虾

Fried Tiger Prawn with First Grade Soy Sauce

38

四川水煮金目鲈片
Sichuan-style Sliced Local Sea Bass, Peppercorn, Hot Chilli Oil

48

陈年老菜脯蒜蓉蒸波士顿龙虾

Steamed Boston Lobster, Aged Dried Radish, Crystal Vermicelli

每件 Per Piece

38

切达芝士鲜菌焗波士顿龙虾

Baked Boston Lobster, New Zealand Cheddar Cheese, Local 
Mushroom

88

价格需加收服务费和政府消费税。如果您有任何特殊的饮⻝要求或⻝物过敏，请通知我们的服务⼈员。

Prices are subject to 10% service charge and prevailing Goods and Services Tax.
Please notify our service associates if you have any special dietary requirements or food allergies.

京酱脆虾球

Crispy Prawn, with Beancurd Paste, Sesame Topped

28

头抽油浸智利鲈鱼

Crispy Chilean Seabass, First Grade Soy Sauce, Fried Scallion 

and Garlic Crisp

烧汁焗智利鲈鱼

Baked Chilean Seabass with Teriyaki Sauce
38

88



⾁类
Meat

古法安格斯⽜柳粒

Stir-fried Australian Angus Beef Tenderloin with Black Pepper 
Sauce

每份Per Portion

58

海盐鹿儿岛A5 和牛粒 200g

Kagoshima A5 Wagyu Cube, Rock Sea Salt

188

四川水煮鹿儿岛A5 和牛片 130g

Sichuan-style Kagoshima A5 Wagyu Sliced, Peppercorn, Hot Chilli Oil

蓉城鲍鱼辣子鸡

”Rong Cheng” Wok-fried Dalian 8-Head Abalone, Crispy Local 

Farm Chicken, Dried Chillis

38

一方东坡肉

Braised Australian Pork Belly with Chef’s Special Sauce

32

成都渔⾹茄⼦

"Cheng Du" Braised Eggplant, Minced Pork, Spicy Bean Paste Sauce

28

价格需加收服务费和政府消费税。如果您有任何特殊的饮⻝要求或⻝物过敏，请通知我们的服务⼈员。

Prices are subject to 10% service charge and prevailing Goods and Services Tax.
Please notify our service associates if you have any special dietary requirements or food allergies.

128

酥炸奶油咸蛋鸡排

Crispy Local Farm Chicken Cutlet, Butter and Salted Egg 

Yolk Sauce

28

花菇腊肠香芋鸡煲

Claypot Local Farm Chicken, Taro, Flower Mushroom,

Chinese Sausage

28

镇江糖醋伊比利亚排骨

Iberico Pork Spare Rib, Black Vinegar, Zhenjiang-style

36

川乡烧蹄筋麻婆豆腐

Sichuan Signature Mapo Tofu, Braised Pork Tendon

38

鲜菠萝酥脆咕噜肉

Sweet and Sour Crispy Australian Pork Belly, Pineapple

28



蔬菜物语
Seasonal Greens

蒜子上汤金银蛋浸本地红苋菜

Blanched Local Farmed Red Spinach, Garlic Clove, Trio Egg

每份Per Portion

26

野菌炒本地日本小松菜

Sauteéd Local Mushroom, Local Farmed Japanese Mustard Spinach 
Komatsuna

24

豆豉鲮鱼本地油麦菜

Stir-fried Local Farmed Romaine Lettuce, Dace Fish, Black Bean

24

酸辣土豆丝

Sichuan-style Hot and Sour Shredded Potatoes

20

江苏咸蛋黄炒四季豆

Stir-fried French Bean, Salted Egg Yolk

24

清炒香港芥兰

Stir-fried Hong Kong Kai Lan

24

惠州甜梅菜炒香港菜心

Stir-fried Hong Kong Choy Sum, Huizhou Mustard Green

24

姜葱炒野生菌

Stir-fried Local Mushroom with Ginger and Spring Onion

26

价格需加收服务费和政府消费税。如果您有任何特殊的饮⻝要求或⻝物过敏，请通知我们的服务⼈员。

Prices are subject to 10% service charge and prevailing Goods and Services Tax.
Please notify our service associates if you have any special dietary requirements or food allergies.



主⻝
Rice and Noodles

金目鲈滑蛋焖伊面

Braised Ee-fu Noodle, Local Sea Bass Fillet, Scramble Egg

每份Per Portion

32

雪菜鸭丝焖米粉

Braised Vermicelli with Shredded Roast Duck and Pickled Mustard Green

32

叉烧丝干炒中华拉面

Wok-fried Noodle with Shredded Barbecued Iberico Pork

38

干炒安格斯牛肉河粉

Dry-fried Hor Fun, Australian Angus Tenderloin Sliced Beef, Bean Sprout

38

石锅乡下佬炒饭

Hot Stone Pot “Kampung Uncle” Fried Rice

32

梅香咸鱼银芽鸡粒炒饭

Wok-fried Rice, Fresh Chicken, Salted Fish, Bean Sprout

32

招牌鲜蟹肉蛋白炒饭

Signature Fried Rice, Mud Crab Meat, Egg White 

38

⽂⽕煲腊味鲍⻥饭

Dalian 8-Head Abalone, Sundried Chinese Sausage

Slow Cooked Claypot Rice

138

每锅Per Pot

(8 – 10 Persons)

价格需加收服务费和政府消费税。如果您有任何特殊的饮⻝要求或⻝物过敏，请通知我们的服务⼈员。

Prices are subject to 10% service charge and prevailing Goods and Services Tax.
Please notify our service associates if you have any special dietary requirements or food allergies.



甜品
Desserts

杨枝甘露椰子雪糕

Mango Sago Pomelo Cream, Coconut Ice Cream

每位Per Person

13

紫薯西米露椰子雪糕

Chilled Purple Sweet Potato Sago Cream, Coconut Ice Cream

12

川⻉⻳苓膏

Chuan Bei Herbal Jelly with Manuka Honey

12

香芒玉露奶冻

Chilled Mango Pudding

⼿磨蛋⽩杏仁露
Hand-ground Almond Cream with Egg White

黑糯米红豆沙汤圆

Black Glutinous with Red Bean Soup, Black Sesame Tang Yaun

冰花炖⾦丝官燕

Double-boiled Imperial Bird's Nest with Rock Sugar

128

价格需加收服务费和政府消费税。如果您有任何特殊的饮⻝要求或⻝物过敏，请通知我们的服务⼈员。

Prices are subject to 10% service charge and prevailing Goods and Services Tax.
Please notify our service associates if you have any special dietary requirements or food allergies.

12

甄选55%黑巧克力挞

Baked Chocolate Tart
55% Dark Chocolate Filling, Raspberry and Homegrown Vanilla Infused Ice 
Cream

12

每份Per Portion

18

12



风水廷精心美点
Dim Sum Selection
蒸点⼼ Steamed Dim Sum

早上11点至下午2点 Available during lunch 11am – 2pm

⽵笋鲜虾饺皇

Steamed Prawn Dumpling, Bamboo Shoots 

12 3 pcs件

上海小笼包

Steamed Shanghai "Xiao Long Bao"

13 4 pcs件

飞鱼籽烧卖

Steamed Siew Mai, Flying Fish Roe

12 3 pcs件

猪肚烧卖

Steamed Siew Mai, Pork Stomach

12 3 pcs件

香茜带子饺

Steamed Scallop Dumpling with Coriander

13 3 pcs件

蜜汁⿊豚叉烧包

Barbecued Iberico Pork Bun

10 3 pcs件

红油抄⼿

Sichuan Prawn Wonton in Chilli Oil

10 4 pcs件

蒸鲜虾腐竹卷
Steamed Prawn, Beancurd Skin Roll, Abalone Sauce

11 3 pcs件

荷叶珍珠糯⽶鸡

Lotus Leaf Glutinous Rice with Chicken

11 2 pcs件

豉汁蒸排骨

Steamed Australian Pork Spare Rib with 

Black Bean Sauce

10 Portion

每份

⿊⾦流沙包

Charcoal Gold Lava Custard Bun

11 3 pcs件

价格需加收服务费和政府消费税。如果您有任何特殊的饮⻝要求或⻝物过敏，请通知我们的服务⼈员。

Prices are subject to 10% service charge and prevailing Goods and Services Tax.
Please notify our service associates if you have any special dietary requirements or food allergies.



风水廷精心美点
Dim Sum Selection
炸点⼼ Fried Dim Sum

早上11点至下午2点 Available during lunch 11am – 2pm

脆炸凤尾虾

Crispy Black Tiger Prawn, Thai Sauce Dip

13 3 pcs件

黑豚叉烧酥

Baked Barbecued Iberico Pork Puff

11 3 pcs件

沙律酱明虾角
Crispy Fresh Prawn Dumpling with Mayonnaise Dip

11 3 pcs件

鲜虾腐皮卷
Crispy Beancurd Roll with Fresh Prawn

12 3 pcs件

韭菜叉烧咸水角
Fried Glutinous Rice Dumpling with Barbecued Iberico Pork, Peanut, 
Chive, Dried Radish

11 3 pcs件

香煎腊味萝卜糕
Pan-fried Turnip Cake with Sundried Chinese Sausage

11 3 pcs件

自制X.O.酱银芽炒萝卜糕
Stir-fried Turnip Cake, Bean Sprout, Homemade X.O. Sauce

15 Portion 

每份

腊味虾米芋头饼
Taro Pancake with Dried Shrimp,  
Sundried Chinese Sausage

12 3 pcs件

价格需加收服务费和政府消费税。如果您有任何特殊的饮⻝要求或⻝物过敏，请通知我们的服务⼈员。

Prices are subject to 10% service charge and prevailing Goods and Services Tax.
Please notify our service associates if you have any special dietary requirements or food allergies.


